
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹ੅ਇ ॥ 
In the Love of God, eternal peace is obtained. 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਦੁਖੁ ਲਗ੄ ਨ ਕ੅ਇ ॥ 
In the Love of God, one is not touched by pain. 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਹਉਮ੄ ਮਲੁ ਖ੅ਇ ॥ 
In the Love of God, the filth of ego is washed away. 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਸਦ ਤਨਰਮਲ ਹ੅ਇ ॥੧॥ 
In the Love of God, one becomes forever immaculate. ||1|| 

ਸੁਨਹੁ ਮੀਿ ਐਸਾ ਩ਰ੃ਮ ਤ਩ਆਰੁ ॥ 
Listen, O friend: show such love and affection to God, 

ਜੀਅ ਩ਰਾਨ ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
the Support of the soul, the breath of life, of each and every heart. 
||1||Pause|| 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਭਏ ਸਗਲ ਤਨਧਾਨ ॥ 
In the Love of God, all treasures are obtained. 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਤਰਦ੄ ਤਨਰਮਲ ਨਾਮ ॥ 
In the Love of God, the Immaculate Naam fills the heart. 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਸਦ ਸ੅ਭਾਵੰਿ ॥ 
In the Love of God, one is eternally embellished. 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਸਭ ਤਮਟੀ ਹ੄ ਤ ੰਿ ॥੨॥ 
In the Love of God, all anxiety is ended. ||2|| 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਿਰ੄ ॥ 
In the Love of God, one crosses over this terrible world-ocean. 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਜਮ ਿ੃ ਨਹੀ ਡਰ੄ ॥ 
In the Love of God, one does not fear death. 



਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ ਸਗਲ ਉਧਾਰ੄ ॥ 
In the Love of God, all are saved. 

਩ਰਭ ਕੀ ਩ਰੀਤਿ  ਲ੄ ਸੰਗਾਰ੄ ॥੩॥ 
The Love of God shall go along with you. ||3|| 

ਆ਩ਹੁ ਕ੅ਈ ਤਮਲ੄ ਨ ਭੂਲ੄ ॥ 
By himself, no one is united, and no one goes astray. 

ਤਜਸੁ ਤਿ਩ਾਲੁ ਤਿਸੁ ਸਾਧਸੰਤਗ ਘੂਲ੄ ॥ 
One who is blessed by God's Mercy, joins the Saadh Sangat, the Company of 
the Holy. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿ੃ਰ੄ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 
Says Nanak, I am a sacrifice to You. 

ਸੰਿ ਑ਟ ਩ਰਭ ਿ੃ਰਾ ਿਾਣੁ ॥੪॥੩੪॥੮੫॥ 
O God, You are the Support and the Strength of the Saints. ||4||34||85|| 

 


